
Rapimento dei due marocchini in Iraq

 باندهاش كبير، و ألم أكبر، تلقى المغاربة قاطبة، و الجالية المهاجرة خصوصا، نبأ اختطاف و احتجاز موظفين من السفارة المغربية

 ببغداد، و فضل عن أنهما مسلمين، فإن المغرب لم تكن له يد مباشرة ول حتى غير مباشرة في الحداث المؤلمة التي يعيشها الشعب

.العراقي الشقيق، لتسقط بذلك مبررات الختطاف و الحتجاز التي تعرض لها المغربيين بالعراق

 كما نثير النتباه، إلى أن الشعب المغربي البطل وقف دائما إلى جانب الشعب العراقي إن على المستوى الشعبي بتظاهراته و مسيراته

.الحاشدة أو على المستوى الرسمي بالمعونات و المساعدات المادية و المعنوية

 إن المغاربة المهاجرون بليتشي يطالبون بالفراج الفوري عن المغربين المحتجزين بالعراق و يلحون في ذلك، لنه ليس من شيم العرب

   .و المسلمين رد الجميل بالضرر و اللم و المعاناة

.حكيمة لعقيري. المضاء

Con grande stupore e grande dolore, il popolo marocchino e la comunità marocchina 

immigrata nel mondo, e soprattutto la comunità di Lecce, ha saputo  del rapimento 

dei due funzionari dell’ambasciata del Marocco in Iraq.

Il Marocco  non ha partecipato direttamente o indirettamente alla sofferenza che sta 

vivendo il popolo iracheno e per questo non cera alcun  motivo per loro sequestro.

Il  popolo  marocchino  e  stato  sempre  vicino  al  popolo  iracheno  sia  come 

manifestazione popolare che come altri aiuti .

La comunità marocchina di Lecce  chiede la liberazione dei due cittadini del Marocco, 

perché  nella  cultura  araba  e  islamica  non  si  ricambia  il  bene  con  il  male  e  la 

sofferenza.

Hakima LAAKAIRI

 

file:///C:/DOCUME~1/FRANCE~1/IMPOST~1/Temp/msohtml1/01/clip_page0011.htm

